Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 132

YAAMOI PAB’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Brotherly unity is praised through oil descending on Aaron and dew The Greek text of Psalms 132 follows the standard critical text of the
descending on Zion. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This Davidic Song of Ascents praises fraternal unity through
two descending images. Shared dwelling is compared first to the
consecrating oil that runs from Aaron’s head to the hem of his garment,
and then to Hermon’s dew falling upon Zion’s mountains. The final line
explains the imagery: in that gathered place the Lord has commanded

blessing and life enduring into the age. Versification follows the LXX.



Discourse structure of the chapter

A-132:1 Brotherly dwelling together is declared good and delightful

Beginning with an exclamation over the beauty and pleasantness of united habitation.

B - 132:2A Unity is like consecrating oil from the head

The first comparison starts at Aaron’s head, turning unity into a priestly anointing image.

C-132:2B The oil runs to the beard and garment edge

The anointing image is extended downward to show abundance that reaches the whole body.

D - 132:3A Unity is also like Hermon’s dew on Zion

A second descending image compares gathered life to mountain dew unexpectedly resting on Zion.

E-132:3B There the Lord commands blessing and life

Closing by naming the place of unity as the place where God ordains blessing and enduring life.

1 @O t@v avaBadudv t@ Aauvid 180U on ti KaAov 1 Tl Tepmvov GAN' fj TO KaTokelv AdeA@oUG €l TO aUTO

A Song of Ascents. Of David. Behold indeed, what is good or what is delightful, if not that brothers

dwell together in one place?

Exclamation over unity (}J6r‘]

The psalm opens in wonder at the goodness and beauty of brothers inhabiting one place together.



\
w3
song
N1 NSF - 1]

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

®d1: meaning 'song'; it serves as

~ pd ~
OV avaBaducv
the avaPadudg
RA GPM - 6 N2 GPM - dvaPadudg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

- . . - — relational specification
t®v: Greek article marking definiteness p

and the role of the accompanying noun &vaBadudc: meaning 'dvaPadudg'; it serves

o
for the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject, phrase. as genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
) \ \ 7
Aavid 100U on Tl
David 1600 now / indeed what? who?
N DSM - Aavid 11800 X 81 RI ASN - tig

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aavid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

e e gy . . g e (rmvecre] . . .
idoU: meaning 'idov'; conjunction or 31: meaning 'now'; conjunction or particle

particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'what? who?'; pronoun
marking person, possession, or reference

surrounding discourse. surrounding discourse. discourse. within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.
1 N 7 \

KaAov Tl TEPTIVOV

good or what? who? pleasant

A1 ASM - kaAdg CA RI ASN - tig A1 ASN * tepmvdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

kaAdg: meaning 'good'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast — participant reference

i: meaning 'what? who?'; pronoun
marking person, possession, or reference

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse. within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Tepnvd¢: meaning 'pleasant'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



GAA 1| 10 KATOLKETV

GAAG or the to dwell

C-aAAG Cn RAASN-0 V2 PAN * 0ikéw + KaTa

connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
context context of the clause

— noun-phrase marking

discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast ] . . .- infinitival complement
- & - & 10: Greek article marking definiteness and - P
GAM': meaning '&AAd'; conjunction or f|: meaning 'or'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. oikéw + kata: meaning 'to dwell'; it carries
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
surrounding discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
bl \ b \ 1 k) /4
GSEA(POUC €Ml TO avto
brothers over the it
N2 APM - 48eA@dg P-éni RAASN -0 RP ASN - a0T6g
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase pronominal form marking person, reference, or
or goal ) ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification . . — participant reference
JEeE émi: meaning 'over'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and . .
a8eAdg: meaning 'brothers'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. avtd: meaning 'it'; pronoun marking
accusative element functioning as object, its complement phrase. person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WG UOPOV ETL KEPAATG TO KATABATVOV ML TWYWVK TOV TWYWVX TOV AapwV TO KataPaivov €ml Tnv oav
T00 £vOUUATOG ATOD
Like ointment upon the head, coming down upon the beard, the beard of Aaron, coming down upon

the fringe of his garment,

Anointing-oil simile (bg

Unity is compared to consecrating oil whose downward flow marks abundance, holiness, and shared

participation.



WG
when
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

uovpov

ointment

N2N ASN - uopov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uopov: meaning 'ointment'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

b \
€m
over
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£ntl: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KeQaAfg

head

N1 GSF - ke@aAr]

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kepaAn: meaning 'head'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

1
TO
the

RAASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kataPfaivov
nanacV Paivew

V1 - manaov Paivw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaov faivw + Kata: meaning 'manacy
Paivw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

bl \
Eml
over
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TWYWVX

beard

N3W ASM - nhywv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

I . 3 ' LI
TWywv: meaning 'beard'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOYWVA
beard

N3W ASM - tdhywv
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nWywv: meaning 'beard'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aapwv

Adpv

N ASM - 'Aapdv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aapwv: meaning "Aapiv'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



”~ ™ - ™ e

TO katafaivov sl a1\

the namoov Paivw over the
RAASN -0 V1 manaoy Paivw + Kata P-émi RA ASF -0
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
) of the clause ) ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking
\ . . - — verbal action or state a_s . . g . . -
10: Greek article marking definiteness and émi: meaning 'over'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. nanaoy faivw + kata: meaning 'manacy relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
Paivw'; it carries the action, process, or its complement phrase.

state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

wav T00 £vdvuatog avTOD

fringe to clothing his

N1A ASF - Qa RAGSN-6 N3M GSN - évdvua RP GSM - a0tdg

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
or goal possession, source, or quality participant role within the clause

— noun-phrase marking

— object specification e e — relational specification — relational specification
¢a: meaning 'fringe'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. gvdupa: meaning 'clothing'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking
element functioning as object, extent, or genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

3 w¢ dpdooc Agpuwv 1) KataPatvovoa £mi Ta Opn Ziwv OTL €KeT EveTeiAato kUpLog TV e0Aoyiav Kai (whv
£€w¢ To0 ai®dvog
like the dew of Hermon coming down upon the mountains of Zion; for there the Lord commanded

the blessing and life unto the age.

Hermon-dew simile and conclusion (:og

The second descending image ends by naming the gathered place as the site where God ordains
blessing and lasting life.



™

WG dpdoog Agpuwv |

when dew Hermon the
C-wg N2 NSF - §pboog N GSF - Aeppwv RANSF - 6
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
context redicate, or apposition or phrase
i i i — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast . . . -

1: Greek article marking definiteness and
¢ meaning 'when'; conjunction or dpboog: meaning 'dew'; it serves as Agpuwv: meaning 'Hermon'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
surrounding discourse. predicate, or apposition. surrounding discourse.

7 b \ \ v
K(XTGBGIVOUO'(X €Ml Tx opn
coming down over the mountains
V1 nanvo@ Patvw + Kata P-éni RA APN - 6 N3E APN - &pog
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause ) ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— verbal action or state . . — object specification
émi: meaning 'over'; here it marks the 0 Greek article marking definiteness and I
nanvo Paivw + kata: meaning 'coming relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. 8pog: meaning 'mountains'; it serves as
down'; it carries the action, process, or its complement phrase. accusative element functioning as object,
state of the clause; here it functions as extent, or goal.
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
1% pd ~ 2 14
21V oT1 EKEl 8\78‘[81)\“1:0
Zion that there command
N ASF - Siwv C-6u D - éKkel VAI AMI3S - téA\opat + €v
adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase context or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist
T1wv: meaning 'Zion'; conjunction or 4t meaning 'that'; conjunction or particle €kel: meaning 'there'; conjunction or téMopat + év: meaning 'command'; it
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. discourse. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



=

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

k) /4
gvAoylav
blessing
N1A ASF - ebAoyia
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

¥ {ye J 1 g 13
evloyla: meaning 'blessing'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal

and

C kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Coony

life

N1 ASF - {wn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

{wn): meaning 'life'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

(%4

£WG

until

P £wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

no substitute for a lexicon.

ToU
of the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

at@dvog

age / forever

N3W GSM - aiwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aicv: meaning 'age'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



